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BQUILLA

BQUILLA

@probarranquilla   /   www.probarranquilla.org



B

A

R

R

A

N

Q

U

I

L

L

A

P

R

O

B

A

R

R

A

N

Q

U

I

L

L

A

Barranquilla disfruta de una diversidad 
gastronómica gracias a la mezcla de razas 
de Europa, África y de Medio Oriente, 
predominantes en la época de la conquista. 
Gracias a esto, en este destino encontrarás 
restaurantes que van desde lo típico, hasta 
contemporáneo, así como establecimientos 
cuyas recetas están influenciadas por las 
tendencias internacionales de culturas 
como la peruana, italianas, españolas, 
árabes y demás.

Guía
gastronómica
en barranquilla
Gastronomic guide 

Barranquilla has a gastronomic 

diversity thanks to the mixture of 

races from Europe, Africa and the 

Middle East, predominant at the 

time of the conquest. Thanks to 

this, in this destination you will 

find restaurants that range from 

the typical to the contemporary, 

as well as establishments whose 

recipes are influenced by international 

trends from cultures such as 

Peruvian, Italian, Spanish, Arab, 

among others.
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El Celler

Es una cocina de contrastes, por su 
mezcolanza entre los sabores de la 
gastronomía Ibérica con pinceladas de 
tintes caribeños. Está ubicado en el barrio 
del Viejo Prado de la Ciudad de Barran-
quilla, en unas instalaciones que mezclan 
la época colonial con elementos moder-
nistas. 

It is a cuisine of contrasts, due 

to its mix between the flavors 

of Iberian gastronomy and 

Caribbean tints. It is located 

in the Old Prado neighbor-

hood of Barranquilla, in 

facilities that mix the colonial 

era with modernist elements.

It offers the best Peruvian 

cuisine in the Colombian 

Caribbean, accompanying its 

exquisite recipes with live 

music and in a cozy atmos-

phere, due to its outdoor 

space.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 54 # 75 - 119
T. 605 369 2353 - 311 375 7575  IG.  @elcellerbaq

Ofrece la mejor cocina peruana en el 
Caribe Colombiano, acompañando sus 
recetas exquisitas con música en vivo y en 
un ambiente acogedor, por su espacio al 
aire libre. 

1

Cuzco

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76 - 188 
T. 301 525 7502 - 605 360 8747  IG.  @cuzcobarranquilla

2



Chez Ernest

La riqueza del restaurante está en su 
menú de carnes nacionales, importadas 
y seleccionadas, con la oferta de vinos y 
licores. Ofrece además, una diversidad en 
cuanto a aves, pescados y mariscos 
según temporada. Sus postres son elabo-
rados con el aroma y sabor de Francia. 

In this restaurant you can 

taste national and imported 

meats with the offer of wines 

and liquors. It also offers a 

diversity in terms of birds, fish 

and shellfish according to the 

season. Their desserts are 

made with the aroma and 

flavor of France.

Located in facilities recognized 

for its bright walls and warm 

lighting, to offer its public a 

concise menu of juicy cuts of 

mature meat from 28 to 60 

days.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 54 #70 – 69 Edificio Prado
T. 315 726 7418  IG.  @steakhouse_chezernest

Ubicada en instalaciones reconocidas por 
sus paredes de brillo y cálida iluminación, 
para ofrecer a su público un menú conciso 
de jugosos cortes de carnes maduras de 28 
a 60 días. Brinda también, un menú 
siguiendo un estilo neoyorquino, para 
acompañar las carnes.

3

MIURA Steak House

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76 -  188
T. 311 414 6625  IG.  @miurasteakhouse

4
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Steak House



Mistura

Se encuentra ubicado en el sector 
del Prado. Su valor agregado es 
ofrecer a sus visitantes, una estética 
innovadora y agradable, para disfru-
tar de diversas influencias orientales, 
peruanas y de autor, acompañados 
de una armoniosa música caribeña 
en vivo. 

It is located in the Prado 

neighborhood. Its added 

value is to offer its visitors

the opportunity to enjoy 

various influences such as 

oriental, Peruvian and 

author cuisine, accompanied 

by harmonious Caribbean 

music.

Recognized for its 

author´s cuisine which 

creates a gastronomic 

tour of Spain for its guests. 

Its establishment is very 

cozy, tavern type and also 

offers a live show of 

Spanish music, such as 

flamenco.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 No. 76 – 126
T. 304 567 7632 - 605 337 4304  IG.  @misturarestaurantebar

Reconocido por sus platos de autor, 
crea a sus invitados un recorrido 
gastronómico por España. Su estable-
cimiento es muy acogedor, tipo tasca 
y ofrece también un show en vivo de 
música española, como el flamenco. 

5

Sabina

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76 – 188. Local 3, Casa Quinta. 
T. 318 367 7865  IG.  @sabinarestaurante

6

Noa Sushi  & Robata

Entrar a este restaurante, es entrar a 
otra dimensión, por su minuciosa 
atención al detalle. Acoge al comensal  
con varios espacios para disfrutar de 
un menú asiático, cuyos ingredientes 
son reconocidos por su frescura. 
Noa, se ha posicionado por su sushi y 
su parrilla robusta, convirtiéndose en 
un restaurante predilecto entre los 
locales. 

It welcomes the consumer 

with several spaces to 

enjoy an Asian menu, 

whose ingredients are 

recognized for their 

freshness. Noa has 

positioned itself for its 

sushi, becoming a favorite 

restaurant among locals.

This restaurant belongs to 

Manuel Mendoza, recogni-

zed as one of the 10 best 

chefs in the country. It is 

located in the iconic Prado 

neighborhood and it offers 

the best Caribbean and 

international flavors.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76 – 208
T. 323 464 8524 IG.  @noasushi

Perteneciente a Manuel Mendoza, 
quien logró posicionarse como uno 
de los 10 mejores chefs del país. Se 
localiza en el icónico barrio Prado y en 
su oferta se  incentivan los sabores 
caribes, los ingredientes del campo, 
pero también sabores globales.

7

Manuel

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 55 # 74 - 155
W. manuelrestaurante.com  IG.  @manuelrestaurante

8
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Helena

Un restaurante acogedor, con adecuaciones 
elegantes que se complementan con 
exquisitos platos de la comida mediterránea, 
especialmente de la cocina griega

A cozy restaurant with elegant 

infrastructure, complemented 

by exquisite  Mediterranean food, 

with specialty in  Greek cuisine.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 55 # 74 02 Cerca al hotel del prado
T. 300 255 7903 IG.  @helenarestaurante

9

Palo de Mango

Propone nuevas combinaciones con 
ingredientes que narran el territorio. 
Entre los fuertes se destacan el arroz isla 
morena, versión del arroz con coco con 
langosta y aguacate flambeado, o el arroz 
“apastelado” de cerdo, servido con 
chicharrón y tejas de maíz. Su decoración 
artesanal es uno de los atractivos más 
importantes entre sus visitantes, al igual 
que su creatividad en cada uno de los 
platos, mezclando sabores y texturas 
generando una gastronomía fusión.

It proposes new combina-

tions with ingredients that 

narrate the tradition of the 

city. Its artisan decoration is 

one of the most important 

attractions among its visitors, 

as is its creativity in each of 

the preparations, mixing 

flavors and textures, genera-

ting a fusion gastronomy.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 55 # 75-67
T. 304 643 4737 IG.  @palodemangorest

1 0



Okra

Un espacio con una decoración 
minimalista que brinda un toque 
fresco. Adicionalmente cuentan con 
una terraza para quienes prefieren 
disfrutar de un ambiente cálido al 
aire libre, con una variedad de platos 
mediterráneos fusión, donde la 
creatividad e innovación juegan un 
papel fundamental.

A space with a minimalist 

decoration that provides a 

fresh touch. They also have a 

terrace for those who prefer 

to enjoy a warm atmosphere 

outdoors, with a variety of 

Mediterranean fusion food, 

where creativity and innova-

tion play a fundamental role.

One of the latest openings 

in the city, renowned for 

its author´s cuisine. You 

will find a variety of 

meats, sushi rolls, rice and 

pasta, fish and seafood, 

as well as authentic 

cocktails in an environ-

ment full of sophistication 

due to its decorations.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 55 #75-67
T. 304 467 3942  IG.  @okrarest

De las últimas aperturas en la ciudad, 
reconocida por su cocina de autor. 
Encontrarás variedad de carnes, sushi 
rolls, arroces y pastas, pescados y 
mariscos, así como cócteles                              
auténticos en un ambiente lleno de 
sofisticación por sus adecuaciones.

11

El Prudente

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76 - 188 Local 6 Casa Quinta
T. 300 231 2838  IG.  @elprudentebq

12

Máncora

Restaurante que representa una 
combinación de la cocina fusión de 
Perú y del Pacífico Colombiano. 
Contando con arroces, mariscos, 
cazuelas y demás platos que 
integran ingredientes de sabores 
únicos. 

Is a restaurant that 

represents a combination 

of fusion cuisine from 

Peru and the Colombian 

Pacific. Offers a variety of 

rice, seafood,  and other 

recipes that integrate 

ingredients with unique 

flavors.

Pioneers of Italian cuisine 

in Barranquilla since 1980. 

An outstanding place to 

try exquisite handmade 

pasta, as well as risottos, 

meat and fish, accompanied 

by exclusive wines. 

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 84 #50-10 Local 6
T. 300 432 2073  IG.  @mancoracf

Pioneros de la cocina italiana en 
Barranquilla, desde 1980. Lugar desta-
cado para probar una exquisita pasta 
artesanal, con variedades además de 
risottos, carnes y pescados y con 
acompañamiento de vinos exclusivos.

13

Nena Lela

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76 - 66
T. 301 7477186   IG.  @nenalelatrattoria

14
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Cucayo

Es una explosión del alma barranquillera. 
Este lugar es atractivo  para sus comensales 
no solo por sus delicias gastronómicas, 
sino por una atractiva y colorida decoración 
que lo relaciona con la Arenosa de 
antaño. En su oferta encontrarás entradas 
como arepa de huevo, carimañolas; y 
como platos fuertes podrás degustar 
carnes, pescados, ceviches, arroces y 
postres que representan lo tradicional en 
la ciudad. 

This place is attractive to its guests 

not only for its gastronomic 

delights, but also for its attractive 

and colorful decoration. In its 

offering, you will find diversity in 

preparations of meat, fish, 

ceviche, rice and desserts that 

represent the traditional in the 

city.

Is a restaurant inspired in Cuba , 

where the chef takes the best of 

the sea and masterfully turns it 

into fascinating preparations. In 

Varadero you can also enjoy a 

good Habano and live Cuban 

music.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 85 # 53 esquina / 
Mall Plaza Buenavista / Caimán del Río

T. 318 455 9811 - 605 368 0206 - 605 333 5459 - 316 865 8353  IG.  @cucayococina

Un restaurante inspirado en los aires de 
Cuba con un ambiente que te atrapa en las 
redes del buen gusto, donde el chef toma lo 
mejor del mar y lo convierte magistralmente 
en fascinantes preparaciones. En Varadero 
también podrás disfrutar de un buen 
Habano y de música cubana en vivo.

1

Varadero

DIRECCIÓN/ADDRESS. Carrera 51B # 79 - 97
T. 300 251 0193 - 317 893 3016  IG.  @varaderorestaurante

2
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Palenque

La gastronomía típica del caribe colombiano 
se hace presente en las cocinas de Palenque. 
Desde arepa de huevo, carimañolas, 
deditos, pescados y mariscos; hasta sopas, 
parrillas y arroces típicas de la región, son 
algunas de las especialidades que                
Palenque ofrece a sus clientes, brindándoles 
la opción de disfrutar esta variedad de 
productos en el desayuno, almuerzo y cena.

The typical gastronomy of 

the Colombian Caribbean is 

presented in the kitchens of 

Palenque, giving to the 

consumer the option of 

enjoying a variety of products 

for breakfast, lunch and dinner.

Visiting this place will be 

unforgettable in this cozy 

paradise, due to its wide and 

varied gastronomic offer, 

accompanied by a calm and 

fresh beach atmosphere that 

invites you to connect with the 

best experiences in front of the 

sea. The menu has options for 

all tastes.

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 43 # 87 – 158
T. 605 385 5772  IG.  @palenquetipicocaribe

Visitar este lugar será inolvidable en este 
acogedor paraíso, por su amplia y variada 
oferta gastronómica, acompañada de un 
ambiente de playa tranquilo y fresco que 
te invita a conectarte con la mejor de las 
experiencias frente al mar. El menú tiene 
opciones para todos los gustos. Entre las 
opciones más solicitadas se encuentran: 
Sopa de Caracol, Robalo al Grill, Mojarra 
Frita. 

3

Pradomar Beach Club

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 2 #22 - 61. Pradomar, Puerto Colombia.
T. 605 309 6011  IG. @hotelpradomar

4



Caimán del Río

DIRECCIÓN/ADDRESS.
Avenida Del Río con Calle 78, Barranquilla

T. 313 391 4783  W.  www.granmalecon.com

1

El Mercado

DIRECCIÓN/ADDRESS.
Carrera 55 # 98 Mall Plaza Buenavista 
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DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 51B # 79 - 60
T. 310 461 8988  W.  www.fiordi.co

3

Bamboo

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Mall Plaza Buenavista
T. 322 342 9254  IG.  @bamboo.col

4

Teriyaki Komodo

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 53 #79 - 128
T. 316 721 4239  IG.  @teriyakikomodo

6

UMI

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Plaza del parque
Mall Plaza Buenavista

T. 323 223 9075  IG. @umisuchi.co

7

Kobe Sushi Burger

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 96 #46-30
T. 304 359 2658  IG.  @kobebarranquilla
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La Piazzetta

DIRECCIÓN/ADDRESS..  Carrera 64b # 84-131
T. 605 355 4584  IG. @lapiazzettadelivery

1

Montecchi

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 #76-188
T. 311 300 9044 - 605 312 5198

 IG.  @montecchi_cucinaitaliana

2

Mia Italy

DIRECCIÓN/ADDRESS.
 Carrera 57 # 75 - 160

T. 605 360 8336  IG.  @miaitaly_

4

Pizza Lela

DIRECCIÓN/ADDRESS.
 Caimán del Río - Gran Malecón

Buenavista 2 Piso 4
Mall Plaza Buenavista

T. 301 747 7186  IG. @pizzalelabaq

5

Olivia

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 56 # 98 - 65
T. 605 398 5013 IG.  @olivia_restaurante
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Burger Stock

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 58 # 96 - 187 Mall 98
T. 313 348 7848  IG.  @burgerstockcol

1

Goyos

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 51 # 82 - 125
T. 605 378 4720 - 605 378 1222 

IG.  @goyosfoodanddrinks 

2

Bazar by Miura
Steak House

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76 - 188 Local 7
T. 311 414 6625  IG.  @bazarbymiura

4

Topping Burgers

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 64 # 81 - 62
T. 301 781 8368  IG.  @toppingburgers_
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Nancy Cabrera

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Plaza del Parque - Calle 99 No. 53 - 40

T. 605 386 0072  IG.  @nancycabrerayr

1

Dulcerna

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 53 # 75 - 46

T. 318 252 7361 IG.  @dulcerna

2

LeParnier

DIRECCIÓN/ADDRESS.   Carrera 53 # 85 - 97

T. 312 802 7301 - 312 802 2137  IG.  @lepanier.co

4

La Ganache Café Bristo

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 64  # 84 -2 Le Meridiem

T. 605 326 2322  

W. www.la-ganache-cafe-bistro.negocio.site

5

Mimi

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 58 con 84 Esquina

T. 321 586 9705  IG.   @mimirestauranteco
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Margarita Saieh de Jassir

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Vía 40 #69 - 15

Plaza del Parque /Cra 53 

T. 316 454 1602  IG.  @margaritasaiehdejassir

6

El Diario Café

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 51b # 79-296

T. 605 378 6060  IG.  @eldiario_cafe

W.  cafeldiario.co 

7

Juan Valdez

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 78 # 53-70 / Cra 56  # 75-155

IG.  @juanvaldezcafe   W. juanvaldezcafe.com

8

Starbucks

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Mall Plaza Buenavista

Cra 53 #99-51 / Carrera 51B #76-188

IG.  @starbuckscol

9

Tostao

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76 - 188
Local 6 Casa Quinta

W.  tostao.com/tiendas
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FitChoices

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 58 # 82-79

T. 304 482 4114  IG.  @fit.choices

1

Snack Fit Me

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 58 # 96-187

T. 605 305 9994  IG.  @snackfitme

2

Sira

DIRECCIÓN/ADDRESS.   Carrera 53 # 84 - 09

T. 305 401 0596  IG.  @sira_colombia

4

The Fit Bar

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 64 # 84 - 08 local 3 

T. 318 720 7476  IG.   @thefitbarcafe
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DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 79 # 55-39

T. 302 264 5132  IG.  @rosanegrataqueria

1

La Patrona

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Carrera 52 # 76-167 Local Central

T. 605 368 1540 - 605 369 1540   IG.   @arabegourmet

2

Cantina La María

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Plaza del Parque  - Calle 99 No. 53 - 40

T. 302 201 3395  IG.   @cantinalamaria 
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Bean Burger

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 93 #42b1-32

T. 315 648 1962  IG.  @beanburger_col

1

Roots, veggie y 
Healthy Food

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 93 # 42H - 60

T. 301 274 5162   IG.   @rootsbaq

2

Big Bites Vegan 

DIRECCIÓN/ADDRESS.  Calle 84 # 54 - 21

T. 300 720 0027  IG.   @bigbitesvegan

3
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